	En route vers Toulouse							Fiche de travail
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 Médiation
Production orale

Sie kommen in Toulouse an und wollen in Ihr Hotel einchecken. Folgende Begriffe sind beim Einchecken in einem Hotel wichtig.

· Ordnen Sie die Begriffe und Ausdrücke den deutschen bzw. französischen 	Entsprechungen zu.

eine Badewanne	◊	bruyant,e 	◊	der Innenhof	◊	Wi-Fi-Anschluss		◊	der Schlüssel	◊	getrennte Betten 	◊	du 3 au 6 septembre	◊	une douche	◊	     une chambre double	◊	ruhig	◊	au deuxième étage	◊	hinausgehen auf	


	deutsch
	français

	ein Doppelzimmer
	

	
	une baignoire

	eine Dusche
	

	
	la connexion Wi-Fi

	im zweiten Stock
	

	
	être compris,e

	der Schlüssel
	

	
	bruyant,e

	ruhig
	

	
	la cour intérieure

	vom 3. bis 6. September
	

	
	donner sur

	des lits séparés
	





Le petit-déjeuner continental, qu’est-ce que c’est?

· Sehen Sie sich das Foto an und kreuzen Sie an : Dans le petit-déjeuner continental, il y a …
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	vrai
	faux

	du beurre
	
	

	de la charcuterie
	
	

	de la confiture
	
	

	du fromage
	
	

	du café ou du thé ou du chocolat
	
	

	un jus de fruits 
	
	

	des croissants, des brioches
	
	

	du pain
	
	

	des œufs 
	
	






· Wählen Sie Ihre Rolle.
· Vous: Mitteln Sie die Informationen des/der réceptionniste und vermitteln Sie zwischen Ihrer 	Begleitung und dem/der réceptionniste.
· Wiederholen Sie anschließend die Sprachmittlungssituation mit gewechselten Rollen.

	[bookmark: _GoBack]Votre accompagnateur/ accompagnatrice
	Vous
	Le/ la réceptionniste

	
	Sie grüßen und nennen Ihren Namen. Sie teilen mit, dass Sie ein Doppelzimmer vom 26.-29.6. gebucht.
	

	
	
	Oui, madame / monsieur. Nous avons pour vous une chambre double avec un grand lit pour trois nuits avec douche.

	Frag mal nach, was ein „grand lit“ ist.
	
	

	
	
	C’est un lit de 1,40 m pour deux personnes.

	Frag mal nach, ob wir nicht zwei getrennte Betten haben können.
	
	

	
	
	Désolé. Nous sommes complet.

	Frag mal nach, wir wollten doch ein Zimmer mit Badewanne.
	
	

	
	
	Pas de problème. Mais la chambre se trouve au troisième étage.

	Frag mal, ob das Zimmer zur Straße geht und ob es laut ist.
	
	

	
	
	La chambre est calme et donne sur la cour intérieure.

	Ok, dann nehmen wir es. Ich möchte wissen, ob es auch freies Wi-Fi gibt.
	
	

	
	
	Oui, il y a une connexion Wi-Fi pour nos clients.

	Frag mal, ob das Frühstück im Preis inbegriffen ist.
	
	

	
	
	Oui, le petit-déjeuner est compris dans le prix.

	Kannst du mal fragen, was es zum Frühstück gibt.
	
	

	
	
	C’est un petit-déjeuner continental avec du café, du jus d’orange, du pain, de la confiture et des croissants.

	Weißt du, wie lange die Rezeption geöffnet ist?
	
	

	
	
	Notre réception est ouverte 24 heures sur 24. Voilà votre clé. Vous avez la chambre numéro 35.

	
	Sie bedanken sich und verabschieden sich.
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